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Parlament Ewropew
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Kumitat għas-Suq Intern u l-Ħarsien tal-Konsumatur

IMCO_PV(2021)0607_1

MINUTI
Laqgħa tas-7 ta' Ġunju 2021, 19.30-19.45

STRASBURGU

Il-laqgħa saret bil-parteċipazzjoni remota tal-parti l-kbira tal-parteċipanti u bdiet nhar it-
Tnejn, is-7 ta' Ġunju 2021, fis-19.32 u kienet preseduta minn Anna Cavazzini (President).

1. Adozzjoni tal-aġenda IMCO_OJ(2021)0607_1

Deċiżjoni: L-abbozz ta' aġenda ġie adottat fil-forma li tidher f'dawn il-minuti.

2.  Avviżi mill-President

A. Interpretazzjoni
Ma ngħatat l-ebda interpretazzjoni. 

B. Webstreaming u eMeeting
Il-President fakkret lill-Membri li l-laqgħa ma kinitx qed tixxandar dirett fuq l-
internet u li l-applikazzjoni eMeeting kienet disponibbli fuq it-tablet jew il-laptop 
biex jinkiseb aċċess għad-dokumenti tal-laqgħa, peress li l-Kumitat IMCO ma jużax 
karti.

Il-President ħabbret il-ftuħ tal-votazzjoni dwar il-votazzjonijiet finali taħt il-punt 3 
mit-19.40 sat-20.10. Ir-riżultati tal-votazzjoni finali ġew ikkomunikati bil-miktub u 
ppublikati fuq is-sit web tal-Kumitat IMCO.
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 Adozzjoni tal-abbozz ta' rakkomandazzjoni għat-tieni qari dwar L-istabbiliment tal-
istrument ta' appoġġ finanzjarju għat-tagħmir ta' kontroll doganali bħala parti mill-
Fond għall-Ġestjoni Integrata tal-Fruntieri (Jiří Pospíšil)

Riżultat: 44 vot favur, 0 kontra u astensjoni waħda

3. L-istabbiliment tal-istrument ta' appoġġ finanzjarju għat-tagħmir ta' kontroll 
doganali bħala parti mill-Fond għall-Ġestjoni Integrata tal-Fruntieri
IMCO/9/01387
***II 2018/0258(COD) T8-0001/2019 T8-0384/2019

Rapporteur:
Jiří Pospíšil (PPE) PR – PE693.633v01-00

Responsabbli:
IMCO

 Adozzjoni tal-abbozz ta' rakkomandazzjoni għat-tieni qari

4. Kwistjonijiet varji

Il-President għalqet il-laqgħa nhar it-Tnejn, is-7 ta' Ġunju 2021, fis-19.34.
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Results of roll-call votes
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1. Establishing, as part of the Integrated Border Management Fund, the instrument for 
financial support for customs control equipment – 2018/0258(COD) - Jiří Pospíšil (adoption 
of draft recommendation for second reading)

1.1. Final vote

44 +
ECR Adam Bielan, Carlo Fidanza, Beata Mazurek

ID Alessandra Basso, Hynek Blaško, Markus Buchheit, Virginie Joron, Jean-Lin Lacapelle

NI Miroslav Radačovský

PPE Pablo Arias Echeverría, Andrea Caroppo, Deirdre Clune, Salvatore De Meo, Andrey Kovatchev, Antonius 
Manders, Andreas Schwab, Tomislav Sokol, Ivan Štefanec, Róża Thun und Hohenstein, Tom 
Vandenkendelaere, Marion Walsmann

Renew Andrus Ansip, Vlad-Marius Botoş,Dita Charanzová, Sandro Gozi, Svenja Hahn, Morten Løkkegaard, Marco 
Zullo

S&D Alex Agius Saliba, Brando Benifei, Biljana Borzan, Evelyne Gebhardt, Maria Grapini, Maria-Manuel 
Leitão-Marques, Adriana Maldonado López, Leszek Miller, Christel Schaldemose

The Left Kateřina Konečná, Anne-Sophie Pelletier

Verts/ALE Anna Cavazzini, David Cormand, Alexandra Geese, Claude Gruffat, Kim Van Sparrentak

0 -

1 0
ECR Eugen Jurzyca

Corrections to votes and voting intentions

+

-

0
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Бюро/Mesa/Předsednictvo/Formandskabet/Vorstand/Juhatus/Προεδρείο/Bureau/Predsjedništvo/Ufficio di presidenza/Prezidijs/ 
Biuras/Elnökség/Prezydium/Birou/Predsedníctvo/Predsedstvo/Puheenjohtajisto/Presidiet (*)

Anna Cavazzini, Andrus Ansip, Maria-Manuel Leitão-Marques

Членове/Diputados/Poslanci/Medlemmer/Mitglieder/Parlamendiliikmed/Βουλευτές/Members/Députés/Zastupnici/Deputati/Deputāti/ 
Nariai/Képviselõk/Membri/Leden/Posłowie/Deputados/Deputaţi/Jäsenet/Ledamöter

Alessandra Basso, Brando Benifei, Biljana Borzan, Vlad-Marius Botoş, Andrea Caroppo, Deirdre Clune, David Cormand, Carlo 
Fidanza, Evelyne Gebhardt, Alexandra Geese, Svenja Hahn, Kateřina Konečná, Adriana Maldonado López, Leszek Miller, Anne-Sophie 
Pelletier, Christel Schaldemose, Ivan Štefanec, Kim Van Sparrentak, Marion Walsmann, Marco Zullo

Заместници/Suplentes/Náhradníci/Stedfortrædere/Stellvertreter/Asendusliikmed/Αναπληρωτές/Substitutes/Suppléants/Zamjenici/ 
Supplenti/Aizstājēji/Pavaduojantysnariai/Póttagok/Sostituti/Plaatsvervangers/Zastępcy/Membros suplentes/Supleanţi/Náhradníci/ 
Namestniki/Varajäsenet/Suppleanter

Salvatore De Meo, 

209 (7)

216 (3)

56 (8) (Точка от дневния ред/Punto del orden del día/Bod pořadu jednání (OJ)/Punkt på dagsordenen/Tagesordnungspunkt/ 
Päevakorra punkt/Σημείο της ημερήσιας διάταξης/Agenda item/Point OJ/Točka dnevnog reda/Punto all'ordine del giorno/Darba kārtības 
punkts/Darbotvarkės punktas/Napirendi pont/Punt Aġenda/Agendapunt/Punkt porządku dziennego/Ponto OD/Punct de pe ordinea 
de zi/Bod programu schôdze/Točka UL/Esityslistan kohta/Punkt på föredragningslistan)
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Комисия/Comisión/Komise/Kommissionen/Kommission/Komisjon/Επιτροπή/Commission/Komisija/Commissione/Bizottság/ 
Kummissjoni/Commissie/Komisja/Comissão/Comisie/Komisia/Komissio/Kommissionen (*)

Други институции и органи/Otras instituciones y organismos/Ostatní orgány a instituce/Andre institutioner og organer/Andere 
Organe und Einrichtungen/Muud institutsioonid ja organid/Λοιπά θεσμικά όργανα και οργανισμοί/Other institutions and bodies/Autres 
institutions et organes/Druge institucije i tijela/Altre istituzioni e altri organi/Citas iestādes un struktūras/Kitos institucijos ir įstaigos/ 
Más intézmények és szervek/Istituzzjonijiet u korpi oħra/Andere instellingen en organen/Inne instytucje i organy/Outras instituições 
e outros órgãos/Alte instituții și organe/Iné inštitúcie a orgány/Muut toimielimet ja elimet/Andra institutioner och organ

Други участници/Otros participantes/Ostatní účastníci/Endvidere deltog/Andere Teilnehmer/Muud osalejad/Επίσης παρόντες/Other 
participants/Autres participants/Drugi sudionici/Altri partecipanti/Citi klātesošie/Kiti dalyviai/Más résztvevők/Parteċipanti ohra/Andere 
aanwezigen/Inni uczestnicy/Outros participantes/Alţi participanţi/Iní účastníci/Drugi udeleženci/Muut osallistujat/Övriga deltagare
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S&D

Renew

ID

Verts/ALE

ECR

The Left

NI

Кабинет на председателя/Gabinete del Presidente/Kancelář předsedy/Formandens Kabinet/Kabinett des Präsidenten/Presidendi 
kantselei/Γραφείο του Προέδρου/President's Office/Cabinet du Président/Ured predsjednika/Gabinetto del Presidente/Priekšsēdētāja 
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Кабинет на генералния секретар/Gabinete del Secretario General/Kancelář generálního tajemníka/Generalsekretærens Kabinet/ 
Kabinett des Generalsekretärs/Peasekretäri büroo/Γραφείο του Γενικού Γραμματέα/Secretary-General's Office/Cabinet du Secrétaire 
général/Ured glavnog tajnika/Gabinetto del Segretario generale/Ģenerālsekretāra kabinets/Generalinio sekretoriaus kabinetas/ 
Főtitkári hivatal/Kabinett tas-Segretarju Ġenerali/Kabinet van de secretaris-generaal/Gabinet Sekretarza Generalnego/Gabinete do 
Secretário-Geral/Cabinet Secretar General/Kancelária generálneho tajomníka/Urad generalnega sekretarja/Pääsihteerin kabinetti/ 
Generalsekreterarens kansli

Генерална дирекция/Dirección General/Generální ředitelství/Generaldirektorat/Generaldirektion/Peadirektoraat/Γενική Διεύθυνση/ 
Directorate-General/Direction générale/Glavna uprava/Direzione generale/Ģenerāldirektorāts/Generalinis direktoratas/Főigazgatóság/ 
Direttorat Ġenerali/Directoraten-generaal/Dyrekcja Generalna/Direcção-Geral/Direcţii Generale/Generálne riaditeľstvo/Generalni 
direktorat/Pääosasto/Generaldirektorat

DG PRES

DG IPOL

DG EXPO

DG EPRS

DG COMM

DG PERS

DG INLO

DG TRAD

DG LINC

DG FINS

DG ITEC

DG SAFE
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Panos Konstantopoulos
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Ernestine Siegetsleitner
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